
Übungen zur Wortschatzarbeit: 
 

Repetitorium Latein 

 

 

Fortbewegung 
 

1. In folgenden Wendungen wurden die Vokale ausgelassen. Ergänzen Sie: 
 

 

Tipp zur 

Grundbedeutung der 

Verbform: 
 

 

Q _ _  v _ d _ s ?  gehen, schreiten Wohin gehst du? 

l _ b _ r _ s  s _ b _ r _  auf sich nehmen Strapazen auf sich nehmen 

P _ x  c _ n v _ n _ t .  zusammenkommen Der Frieden kam zustande. 

H _ r _ _  v _ l _ n t  fliegen Die Stunden vergehen wie im Flug. 

_ q _ _  v _ h _  befördern, transportieren reiten 

_ r _ _ v _ s t _ s  f _ g _ m  

c _ p _ s s _ v _ t .  
fangen, fassen Ariovist ergriff die Flucht. 

H _ s t _ s  s _ b  m _ n t _  

c _ n s _ d _ r _ n t .  
sich setzen, niederlassen 

Die Feinde setzten sich am Fuß 

eines Berges fest. 

M _ l _ t _ b _ s  q _ _ _ s  d _ t _  _ s t .  geben, gewähren 
Den Soldaten wurde eine 

Erholungspause gewährt. 
 

2. In welche Bestandteile lässt sich das Verbum proficisci zerlegen und was drücken diese jeweils 

aus? 

 

__________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________ 

 

3. Der Stamm von ire, den wir in iter oder in-itium erkennen, steckt auch in miles (Soldat) und comes 

(Begleiter). Versuchen Sie, die Grundbedeutung der beiden Wörter zu erschließen! 

 

__________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________ 

 

4. Welche Wirkung erzielt Cicero in der folgenden Aussage über den Abgang seines Intimfeindes 

Intimfeindes Catilina durch den Aufbau und die Wortwahl? 

 

„Abiit, excessit, evasit, erupit!“ 

 

__________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________ 

 

 

milites iter faciunt 
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5. Ausgehend von der Grundbedeutung „(seine) Kräfte anspannen“ kann contendere die mit großer 

Eile, einem Kampf oder auch mit energischer Behauptung verbundene Anstrengung bezeichnen, 

also: 

eilen 

contendere = sich anstrengen  kämpfen 

       behaupten („sich stark machen“) 

 

Aufgrund welcher Signale in den folgenden Sätzen lassen sich die jeweiligen Bedeutungen 

ermitteln?  

 

a) Epicurus contendit dis (= deis) nihil negotii esse.  

 

_______________________________________________________________________________ 

 

_______________________________________________________________________________ 

 

b) Haedui et Averni de potentatu (Vorherrschaft) contenderunt. 

 

_______________________________________________________________________________ 

 

_______________________________________________________________________________ 

 

c) Legatus auxilium ferre contendit.  

 

_______________________________________________________________________________ 

 

_______________________________________________________________________________ 

 

6. Grenzen Sie folgende Wörter voneinander ab. Sind sie teils synonym verwendbar? 

 

cedere – concedere – exire – egredi – excedere – inire – intrare – incedere – obire – subire 

 

__________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________________________________ 

 

 

7. Geben Sie zu folgenden Nominativen jeweils Genitiv, Geschlecht und Übersetzung an: 

 

 Genitiv Geschlecht Übersetzung 

via    

iter    

aditus    

exul    

coetus    

celeritas    
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Übungen zur Wortschatzarbeit: 
 

Repetitorium Latein 

 

Verben der Fortbewegung 
 

Aufgabe: Ordnen Sie die folgen Verben in die jeweils passende Spalte der Tabelle ein und 

notieren Sie deren Bedeutungen. 

  Tipp: Nutzen Sie diese Übersicht nach dem Überprüfen der Richtigkeit als Lerntafel!   
   

convenire, sedere, currere, contendere, haerere, evadere, festinare, sequi, discedere, proficisci, vadere, 

adire, decedere, redire, venire, stare, effugere, pendere, ire, pergere, considere, fugere, fugare, se 

recipere (2x), volare, relinquere, occurrere, abire, recedere, accedere, surgere, dormire, ruere, 

expellere, pervenire 

 

Gehen und Kommen Laufen, Eilen, Flüchten 
Von der Bewegung zur 

Ruhe 
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